AHoTaNiA
HurBinmeBa FJ. O. Jlxepena Ta cmoco0M HeoceMaHTH3ANIl Cy4YacHOI
yKpaiHncbKoi Jekcuku. — KBamidikariiina HayKkoBa mpalls Ha mpaBax PyKOIHCY.
Hucepraiiss Ha 3A00yTTS HAyKOBOIO CTYIEHsS JOKTopa ¢igocodii 3i
cneniainbHocTi 035 «®Dinmonoris». — [HeTUTYT yKpaincbkoi MoBu HAH VYkpainu. —
Kwuis, 2021.

[IponoHoBaHna sauceprailisi — KOMIUIEKCHE JOCIIPKCHHS BHUTOKIB 1 IUISIXiB
OHOBJICHHSI CEMaHTHUKHM HAsSBHOTO B MOBIi CJIOBa, a00 B IIMPOKOMY TpaKTyBaHHI —
HEOCEMaHTH3allll JICKCHKM B Cy4YacHIH yKpaiHChKiM MOBI. MeTy BHKOHAHOI Mpaiii
CTAaHOBWJIO 3’SICYBaHHS POJII BHYTPIIIHIX PECypCiB YKpaiHCbKOI MOBH (ITIUTOMHX 1
3aM03MYCHUX AJaNTOBAaHUX) B OHOBJICHHI 1 JICKCUKOHY, BUSIBIICHHS 3JaTHOCTI MOBH
3MIHIOBATHCS, IPUCTOCOBYBATUCS JI0 BUMOI 4Yacy, 30epiraloud CBOIO HalllOHAJIbHY
CyTHICTh. HeoceMaHTH3M Ha OCHOBI JIOCHIPKEHb YKPATHCHKUX 1 3apyODKHUX YUECHUX
MOTPAKTOBAHO SIK HOBE 3HAYEHHsI CJIOBa 3 YK€ HasiBHOW (hopmoro. HaykoBa HOBU3HA
pe3ynbTaTiB JAOCTIKEHHS TOJSITae B TOMY, 1[0 B HHOMY BIIEpIIE€ B YKPaiHCHKOMY
MOBO3HABCTBI MpPOaHali30BaHO, CHUCTEMATHU30BaHO W yCEeOIYHO OMHMCAaHO PI3HI THUIH
HEOCEMaHTH3MiIB, 3aikcoBaHI B TEKCTaX XYJOXKHBOTO, MyOJIIHCTUYHOTO,
HAyKOBOTO, OQILIMHO-AJI0OBOr0 ¥ PO3MOBHOIO CTHJIIB YKpPaiHCHKOI MOBHM IMOYATKY
XXI cr. 3 ypaxyBaHHAM IXHbOI'O IIOXOJDKEHHS, CTPYKTYPHHUX, CEMaHTUYHHUX
XapaKTepUCTHK; 3MIMCHEHO crmpoly 3MOJIEIIOBATH PO3BUTOK HEOCEMAHTH3MIB Y
MOBHIN [ISITBHOCTI Cy4acHOTO YKPAaiHCHKOTO CYCIIJIBCTBA, iX (PYHKIIIOHYBaHHS B
TEeKCTax Ta B cUcTeMi MOBH. DakTUUHUU MaTepian Ai0paHO 3 JEKCHUKOrpadidyHUX
mwkepen, Koprycy TeKCTIB yKpailHCbKOI MOBHM Ha JIIHTBICTUMHOMY MOpTai
MOVA.info, ['eHepanbHOTO perioHaTbHO aHOTOBAHOTO KOPITYCY YKPaiHCHKOI MOBH
(I'PAK), npykoBaHux 3aco01B MacoBOi 1H(pOpMallii, eIEKTPOHHUX MeAia, YKpaiHChKOT
nyOMIUCTUKY, XYMOXKHIX, HAyKOBUX 1 HAyKOBO-HAaBUaJbHUX BHJIAHb Ta
IHIUBITyaIbHUX JIOMUCIB KopucTyBauiB Mepexi «DeiicOyk». Kopmyc BubGpanmx
HEOCEeMaHTU3MIB CTaHOBUTH 254 oauHMIl y 8756 KOHTEKCTaX, sIKl BiJJI3€pKaIIOIOTh
HOB1 yMOBH (YHKIIIOHYBaHHSI yKpaiHChbKOI MOBH B KiHII XX — Ha modatky XXI

CTOJIITh. B1/16paH1 HCOCCMAaHTHU3MH HAJIC)KATDL 10 pi3HI/IX YaCTHUH MOBH Ta TCMAaTHUYHHUX



Tpyl, YTBOPEHI Ha OCHOBI NHUTOMHX a00 3amo3WYEeHUX MOBHUX OJUHUIIb.
VYcTaHOBIICHO, IO JIESIKI 3 HUX YK€ BBIMIIIIN JI0 CJIOBHUKIB HOBUX CIIiB. BUIBIIICTB ke
BUSIBJICHIX HEOCEMAHTHU3MIB HE 3aCBIJYEHO B 3aralLHOMOBHHUX HOPMAaTHBHHUX
JekcukorpadgiuHux JoKepenax. Jlo TakMX HEOCEeMaHTU3MIB TIOJIaHO  BJAcHI
TJIyMadeHHs Ha MiJCTaBi iXHbOTO BXKUBAHHS B TCKCTaX.

JUIs LUTICHOTO BUBYEHHS PI3HHUX aCHEKTIB MPOLECY HEOCEMaHTHU3allli JIEKCUKU
Ta PO3B’SI3aHHSI TOCTaBJIEHUX 3aBJaHb Yy POOOTI BUKOPUCTAHO TaKi METOJMHU:
3araJlbHOHAYKOB1 (1HIYKIIIS Ta JEAYKIIis, aHaIi3 Ta CUHTE3, OMUCOBUN METOM, METO/I
MOPIBHSHHS, €JEMEHTH KUIBKICHOTO aHallidy); BJIACHE JIHTBICTUYHI METOJH:
CTPYKTYpHUH METOJl, 30KpeMa METOJAMKH Oe3MocepefHiX CKIATHUKIB Ta
KOMITOHEHTHOTO aHaJli3y I 3’SCYBaHHS CEMAaHTHYHOI CTPYKTypH JEKCeMH 1
BU3HAYCHHS B Hill 1HHOBAIIMHOI CEMH; KOHTEKCTHO-CEMAaHTUYHUN aHali3, 110 JaB
3MOTY JOCTIAUTH OCOOJUBOCTI (DYHKI[IOHYBaHHS HEOCEMAaHTH3MIB y TEKCTax Ta
BIUTUB KOHTEKCTY Ha 3MICTOBHH oOcsar sekcemu. [l 3’sCyBaHHS aKTUBHOCTI
HEOCEeMaHTU3MIB ~ BHKOPUCTAHO  MpOIEAypy OOYHCIECHHS  (DYHKI[IOHAIBHOTO
NOTEHIlaJly 1HHOBALlM, peaji3oBaHy B 1A€0rpa(piyHOMY CIOBHHUKY HOBOI JIEKCUKHU
«AKTUBHI pecypcu cydacHOi ykpaiHchkoi HoMiHamii» (APCYH) konektuBy aBTOpIB
BIJIIUTY JIEKCHUKOJIOTIi, JeKcukorpadii Ta CTPYKTYpHO-MAT€MaTHYHOI JIHTBICTUKU
[ncTuTyTy yKpaincekoi moBu HAH Ykpainu.

OnucaHo OCHOBHI aCNEKTH BUBYEHHS MOBHOI JIMHAMIKH B YKpaiHCBKOMY Ta
3apyO0I’>KHOMY MOBO3HABCTBI. 3’SICOBaHO, IO B CJOBI SIK OCHOBHIA OJMHMII
yKpaiHCbKOi HOMIHAIlI HOBU3HY BHUSBICHO Yy (HOpMi, JIGKCHUHOMY 3HAa4YeHHI W
yxxuBaHH1. [IpoaHanizoBaHO BUTOKM CEMaHTHYHOI JEpUBATOJOTII Ta (OpMYyBaHHS
TEOpii JEKCUYHOTO 3HAYCHHS. YCTAHOBIICHO, IO HAWOUIBII THYYKUM CKJIAJTHUKOM
MOBHOT OJWHHUII € 11 JIGKCUYHE 3HAYCHHS, OCKUTBKM BOHO 3YMOBJICHE MPEIMETHUM
3MICTOM, I[IHHICHUM 3a0apBJICHHSM, €MOI[IMHUMHU  TOKa3HUKAMH, YacOBO-
IPOCTPOBOMH OCOOIHBOCTAMHU (PYHKIIOHYBAHHS MOBH.

OxkpecieHo pi3HI TAXOAWM OO TPAKTyBaHHS CEMAaHTUYHUX I1HHOBAIA Yy

JIEKCUKOJIOTTYHINA TpaauLii YKpaiHChKOI Ta IHIIUX CJIOB’SIHCBKMX MOB. BHOKpeMiieHo



3 TUMM HEOCEMAaHTH3MIB 3aJIEKHO BiJl COCOOY TXHBOTO TBOpPEHHS: 1) ceMaHTHYHI
JEpUBATH, SIK1 3 SBWJIMCS B MOBI BHACIIJIOK CEMAHTHYHOI'O CJIOBOTBOPEHHS B MEXax
yK€ BIJOMOTr0 CIIOBa; 2) MOBTOPHI MPUXOBAaH1 3alO3UYEHHS, 110 CTAHOBJISTH HOBE
3HAUEHHS pPaHIlIe aJanTOBAHOTO 1HIIOMOBHOTO CJIOBA, 3aII03MYEHOTO B Tiii ke (hopmi,
Bl TOTO * a00 ¥ I1HIIOrO MPOTOTUIY 3 Ti€i >k ab0 3 1HIIOI MOBH-IKEpesa Ta
NPUXOBaHI 3alO3WYCHHS, M0 CTAaHOBJIAThH CEMAaHTHYHY KalbKy B TapaJurMmi
IIUTOMOT'O CJIOBa, a TaKOX HOBI 3alo3W4eHi OMOHIMH; 3) HOBOTBOPH-OMOHIMH, SIKi
IoCTajld  3aBIAKU yHIBepOauii ab0 MOBTOPHOMY BHKOPUCTaHHIO TIET caMoi
CJIOBOTBIpPHOT MOJEJI JiJIsi TTO3HAYEHHS HOBOTO TMOHSTTS, 200 MOBTOPHE CTBOPEHHS
B)KE€ HasIBHOI (DOPMU /1JIsi HOBOTO 3HAYEHHSI.

Ha wmatepiayi TEKCTIB pI3HUX CTWIIB YKPAaiHChKOI MOBHM IPOAHATI30BaHO
1) metapopryHOr0  TEpEHECEHHs, 2) METOHIMIil, 3) pO3LIMPEHHS  3HAYCHHS,
4) 3By)KEHHSI 3HAYCHHS, S5) CEMAaHTHYHOTO 3CYBY, 30KpeMa TpaHCKaTerOpH3allii.
BigznaueHo, 1o HaiBHINY CJIOBOTBOPYY AKTHBHICTH BHSIBISIOTH JIEKCEMH, IO
HaJIeX)KaTh O OCHOBHHX KJIACIB NOBHO3HAYHHX CIIIB — IMCHHHKH, JII€CIIOBA,
NPUKMETHUKH. HeoceMaHTH3MU-TIPUCITIBHUKN 37e0UTBIIIOTO  YCIaIKOBYIOTh HOBI
3HAUEHHS B  TBIPHUX TNPUKMETHUKIB 1  JIEMOHCTPYIOTh  BIIOOpa)xeHy
HeoceMaHTH3alil. Po3rasHyTo pi3Hi TUOM  0araTro3HaA4yHOCTI, MpUTaMaHHI
HEOCEeMaHTU3MaM: paJlialibHy, JIAHIFOKKOBY Ta paJlaibHO-JAHII0KKOBY. 3BEPHEHO
yBary Ha Te, 110 HOBE 3HAYCHHsI CJIOBA CIIOYATKY MOJKHA 3a(iKCyBaTH JIUIIE B MEXKaX
OKPEMOTO KOHTEKCTY, 1 TUIbKH CTaOlIbHICTh y>KMBAaHHS TaKOi CEMaHTUYHOI 1HHOBAI1
MPOTATOM TPUBAJIOTO Yacy 3aCBIAUYE 11 yCTaICHHS B MOBI.

BusHayeHo, 1m0 BHAcHiOK rioOaiizaimii He Jumie 30UTbLIYEThCS KUIBKICTh
HOBO3aIO3W4YEeHb, a i aKTHUBHO 3’ SIBIISIIOTHCS B YKPATHCHKi MOBI OJJUHUIII, SIK1 CTAIOTh
pe3yJbTaTOM TOBTOPHOTO MPUXOBAHOTO 3aMO3WUYyBaHHsI. Y 3B’SI3Ky 3 LIUM SIBUIIEM
IIPOAHATI30BaHO Pi3HI MOTJSAN YKPAiHChKUX YYCHHX Ha 3amo3udeHHs. [IpocTexeHo,
o GyHKIIOHYBAaHHS MOBTOPHUX MPUXOBAHUX 3aM03MYCHH B1I0YBA€THCA, TIO-TIEPIIIE,

AK 3MIHa BHYTPIIIHBOI (OPMHU HEOCEMAHTU3Ma, a MO-APYyre, YHACHIJOK BILIUBY



EKCTPATIHTBAIPHMX YHMHHHKIB, a caMe: pO3IIMPEHHA 1 TMepecTpyKTypyBaHHSA
napajurmMu 3HadeHb y cdepi iHhopMallifHUX TEXHOJIOT1H, KyJIbTYPHO-MUCTEIBKIN Ta
couianpHi cdepi, eKOHOMIIl Tomo. Marepianl JOCHIIKEHHS YMOKJIMBUB
mudepeHItaIiio 1BOX CIOcOo0iB 3aCBOEHHS TOBTOPHUX IMPUXOBAHMX 3alO3MYCHbB:
1) kanmbKyBaHHS (OPMH i CEMAHTHKH CJIOBA-NIPOTOTUIY Ta 2) KaJbKyBaHHS JIUIIC
MOro CEMaHTHUKH.

Y poOoTi mpocTexeHO SIK y Aenali IHTEHCUBHIMIMX 1 IIUPIIMX KOHTaKTax 3
AHTJIACHKOI0 MOBOIO aKTUBI3YIOTbCS BHYTPIIIHI PECypcH YKpPaiHCbKOI MOBH.
[ToBTOpHI IPHUXOBaHI 3aMIO3WYEHHS, OCOOJIMBO CEMAaHTUYHI KAJIBKU B TUTOMIN (hopmi,
JOBOJIATh 3[IaTHICTh YKPaiHCHKOI MOBM 3aCBOIOBAaTH HOBY CEMaHTHKy W BOJHOYAC
30epiraTi caMOOyTHICTh CBOE1 HOMIHAIII].

3-moMi>X HOBMX OMOHIMIB Ha OCHOBI TEKCTIB MYyOJIIIUCTHYHOTO, XYJI0KHBOTO
Ta PO3MOBHOT'O CTUJIIB BUOKPEMJIEHO OMOHIMH — HACIIKU yHIBepOallii Ta OMOHIMU —
HACJIIIKU TIOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHSA Ti€l camoi CydiKCaIbHOI CIIOBOTBIPHOT MOJIETI.
Cepenl HOBMX OMOHIMIB — HACHIJKIB YHIBepOalli BUIIIEHO Bl 3arajibHi T'PYIH:
KOHKpETHI Ta aOCTpakTHI Ha3BU. 3’SCOBAHO, LIO0 IOBTOPHA peami3alis MOl
CIIOBOTBOPECHHSI BJIACTHBA JIEKCEMaM Yy MeXaxX Ti€i camoi 1 pi3HUX CIOBOTBIPHUX
KaTeropii moxigHux.

AHani3 yKUBaHHA HEOCEMAaHTHU3MIB y Cy4acHIM yYKpaiHChKIi MOBI 3aCBITUMB HE
TUTBKA 1X (YHKIIOHAJIbHY, @ ¥ CJIOBOTBOPYY AaKTHUBHICTh. YC€ II€ XapaKTEPHU3YE
Cy4yaCHMX MOBIIB SK TaKWX, IO IyKalOTh HOBHX IUISXiB MOBHOTO BHUPa)KCHHS
HOBITHBOTO YKpPaiHCBKOT'O CBHOTOJICHHS, BJAIOUHCh JO BXXE HASABHUX PECYPCIB
YKpaiHCbKOI MOBH.

[IpakTvyHa IIHHICTH JAMCEpTalli MOJSIrae HacaMIepead y MOXKIUMBOCTI
3aCTOCYBaHHS OTPUMaHUX pE3YyJbTaTiB JJIsi TMOJAJIBIIOTO BHUBYCHHS MOBHOL
JUHAMIKH, 30KpeMa PecypciB Ta croco0iB BTOPUHHOI HOMIHAIIT Ta CEMAaHTUYHOTO
CIIOBOTBOpeHHs. JlekcnyHmMii Marepianm aAucepTamii MOXe MNPUCIYXHUTUCA Jis
YKJIaJaHHS HOBUX TIyMAyHHX Ta AaCMEKTHUX CJOBHUKIB PI3HUX THIIB, HOBUX

IrpaMaTUK YKPaiHCbKOI MOBHU. Pe3ynbTaTu JTOCHIKEHHS MOXYThb OYyTH KOPUCHUMH



IpY HAMWCaHHI MIAPYYHUKIB 1 HaBUaJbHUX IMOCIOHUKIB 13 JIGKCHKOJIOTIl Ta
CTHJIICTUKHU YKPaiHChKOI MOBH I HABYAJIBHUX 3aKJaJiB Pi3HUX PIBHIB Ta THIIIB, Y
OPAaKTULl  BUKIAJAHHSA  JIGKCHMKOJIOTIi,  JIHIBICTUYHOIO  aHaji3y  TEKCTY,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, MemiamiHrBicTuku. OOTpyHTOBaHI B JUCEpTAIlil MOJOKEHHS 1
3po0JieHI BUCHOBKM MOXYTh CIyTyBaTH KOHIIENTYaJIbHOK Ta METOJO0JOTIUHOO
OCHOBOIO [UIsl JTajJbIIOr0 BHBYEHHS pOJII BHYTPIIIHIX PECYpPCIB YKPAiHChKOI MOBU
k"I XX — nmoyaTky XXI cTomiTTs B 30epekeHH] caMOOyTHOCTI ii HOMIHAITi.
Kiro4yoBi cjioBa: HeoceMaHTH3M, HEOCEMaHTH3allis, CEMaHTHUYHA JepUBallis,
MOBTOPHE TIPUXOBAaHE 3alO3WYyBaHHS, ITOBTOPHE BHUKOPUCTAHHS CIOBOTBIPHOI

MoJ€e1, 0araTo3Ha4yHICTh, OMOHIMISL.

SUMMARY

Tsyhvintseva Y. O. Sources and methods of neosemantization of modern
Ukrainian vocabulary. Qualified scientific work on the rights of the manuscript.

Dissertation for Doctor of Philosophy (035 Philology (the Ukrainian language).
— Institute of the Ukrainian language of National Academy of Sciences of Ukraine. —
Kyiv, 2021.

The dissertation is a comprehensive study of semantic innovations or in a broad
interpretation neosemanticisms vocabulary in the modern Ukrainian language, aimed
at identifying the role of internal resources of the Ukrainian language in updating its
lexicon, to clarify the ability of language to change, adapt to time, while maintaining
its national face. The scientific novelty of the research results is that for the first time
in Ukrainian linguistics it is systematized and comprehensively described the types of
neosemanticisms, that are recorded in the texts of different styles of the Ukrainian
language of the early XXI century, taking into account their origin, structural,
semantic and pragmatic characteristics; an attempt is made to model the development
of neosemanticisms in the linguistic activity of modern Ukrainian society, their

functioning in texts and in the language system. The factual material was collected by



sampling from lexicographical sources, the Corpus of Ukrainian language texts on
the linguistic portal MOVA.info and General Regionally Annotated Corpus of
Ukrainian (GRAC), mass media, electronic media, Ukrainian journalism, artistic,
scientific and scientific-educational texts and individual posts of Facebook users. The
corpus of selected neosemantisms is 254 units in 8756 contexts, which reflect the
new circumstances of the functioning of Ukrainian vocabulary at the end of the XX —
beginning of the XXI centuries. Among the selected linguistic units are actually
neosemantisms as new meanings of already existing words and homonyms, or new
words belonging to different parts of speech and lexical-semantic groups, formed on
the basis of specific or borrowed linguistic material. Most of the identified
neosemantisms are not recorded in common lexicographical sources. Some of them
have already been included in new dictionaries. Neosemantisms that are not recorded
in lexicographic sources are interpreted based on the contexts of their use.

The following methods were used in the work for the holistic study of various
aspects of the process of neosemanticization of vocabulary and solving the tasks:
general scientific (induction and deduction, analysis and synthesis, descriptive
method, sampling method, comparison, elements of quantitative analysis); proper
linguistic methods: a structural method implemented in the method of direct
components and the method of component analysis to clarify the semantic structure
of lexical tokens and determine the innovative seme; a method of contextual analysis
of word semantics, which made it possible to identify the peculiarities of the
functioning of neosemanticisms in texts and the context influence on the semantic
resources of the lexical token. It was used the procedure for determining the
functional potential of innovations, proposed by E. A. Karpilovskaya and
implemented in the ideographic dictionary of new vocabulary "Active resources of
modern Ukrainian nomination” (ARSUN) team of authors of the Department of
Lexicology, Lexicography and Structural and Mathematical Linguistics of the

Institute of Ukrainian Language NAS of Ukraine.



The main approaches to the study of language dynamics in Ukrainian and
foreign linguistics are analyzed. It was found that in the word as the basic unit of the
Ukrainian nomination novelty can be expressed in its form, meaning and use. The
origins of semantic derivatology and the formation of the theory of meaning are
studied. It is established that the most flexible element of a language unit is its
meaning, because it is determined by the material content, value, emotional
indicators, and the specifics of the day and the existence of language in these days.

Different approaches to the interpretation of semantic innovations in the
lexicological tradition of Ukrainian and East Slavic languages in general are outlined.
There are 3 types of neosemanticisms depending on the method of their creation:
1) semantic derivatives that appeared in the language as a result of semantic word
formation within the already known word; 2) hidden new borrowings that form a new
meaning of a previously adapted foreign word, borrowed in the same form, from the
same or another prototype from the same or another source language, or those that
form a semantic loan translation in the paradigm of a particular word, as well as new
borrowed homonyms; 3) homonymous neoplasms, which arose due to the repeated
use of the same word-forming model to denote a new concept, i.e. the re-creation of
an existing form for a new meaning.

The concept of semantic derivation is analyzed and the mechanisms of action of
its main types on the material of texts of different styles of Ukrainian language are
shown: 1) metaphorical transfer, 2) metonymy, 3) expansion of meaning,
4) narrowing of meaning, 5) semantic shift, in particular transcategorization. It is
noted that the highest word-forming activity is shown by lexical tokens belonging to
the main classes of full words — noun, verb, adjective. Neosemantisms among
adverbs mostly inherit new meanings from creative adjectives, demonstrating
reflected polysemy. Different types of ambiguity are considered on the example of
neosemantisms: radial, chain and radial-chain. Attention is drawn to the fact that the

novelty of meaning can initially be recorded only within the context, and only after



prolonged use by native speakers, their acceptance of innovative meaning can we talk
about the emergence of usual semantic neologisms.

It is determined that due to globalization not only the number of new borrowings
increases, but also units that are the result of re-borrowing actively appear in the
Ukrainian language. In this context, different views of Ukrainian scholars on
borrowing are analyzed. It was found that the functioning of re-borrowing is based on
changing their internal form, expanding and restructuring the paradigm of values in
the field of information technology, cultural and artistic, in the fashion industry,
social sphere, economy, etc. There are two ways to learn hidden new borrowings on
the basis of processed examples: 1) tracing of the form and semantics of a prototype,
2) tracing only of its semantics.

The research material proves how the internal resources of the Ukrainian
language are activated in more and more intensive and wider contacts with the
English language. Hidden borrowings, especially semantic tracings in a specific form,
prove the ability of the Ukrainian language to learn the semantics of new borrowings
and at the same time protect the identity of its nomination.

Homonyms — consequences of univerbation and homonyms — consequences of
reuse of suffix word-forming model among new homonyms on the basis of texts of
journalistic, artistic and colloquial styles are distinguished. Among the new
homonyms — the consequences of universalization, two lexical and semantic groups
are distinguished: concrete and abstract names. It was found that several names can
be formed within one word-forming structure based on the re-implementation of the
model. This method of creation is inherent in lexical tokens within the same and
different word-forming categories of derivatives.

It is approved that observations of the use of neosemantisms in the modern
Ukrainian language have revealed not only their functional but also word-formation
activity. All this characterizes modern speakers as those who are looking for new
ways of linguistic expression of the modern Ukrainian present, resorting to the

resources of their own language.



The practical value of the dissertation consists in mainly in the possibility of
applying the results to further study the language dynamics, in particular resources
and methods of secondary nomination. The lexical material of the dissertation can be
used for compiling new explanatory and aspect dictionaries of different types, new
grammars of the Ukrainian language and other works aimed at readers who work
with the word. The results of the research can also be used to write textbooks and
manuals on lexicology, stylistics and culture of the Ukrainian language for
educational institutions of different levels and types, in the process of giving practical
classes in lexicology, linguistic text analysis, linguocultural studies and media
linguistics. The provisions and conclusions of the dissertation can serve as a
conceptual and methodological basis for further study of the role of internal resources
of the Ukrainian language of the late XX — early XXI century in preserving the
identity of its nomination.

Keywords: neosemantism, neosemantization, semantic derivation, hidden

borrowing, recurrent derivational model, polysemy, homonymy
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